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  Вербальная нота Постоянного представительства Хорватии 
при Организации Объединенных Наций от 21 февраля 
2007 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Республики Хорватия при Организации 
Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1737 (2006), и имеет честь 
представить доклад правительства Республики Хорватия о мерах, принятых им 
в целях осуществления положений вышеупомянутой резолюции (см. при-
ложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Хорватии при Организации Объединенных 
Наций от 21 февраля 2007 года на имя Председателя Комитета 
 

  Доклад Республики Хорватия об осуществлении 
резолюции 1737 (2006) Совета Безопасности  
 
 

  Пункт 19 
 

Постановляет, что все государства должны представить Комитету доклад о 
шагах, предпринятых ими в целях эффективного выполнения пунктов 3, 
4, 5, 6, 7, 8, 10, 12 и 17 выше. 
 

 В соответствии с резолюцией 1737 (2006), принятой Советом Безопасно-
сти 24 декабря 2006 года, и в частности в соответствии с пунктами 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 10, 12 и 17, Республика Хорватия приняла конкретные меры и законодатель-
ные процедуры в целях осуществления санкций, введенных против Ирана.  

1. В соответствии со статьей 2 Закона о международных ограничительных 
мерах, принятого парламентом Хорватии 3 ноября 2004 года и вступившего в 
силу 24 декабря 2004 года, Республика Хорватия вводит, осуществляет или от-
меняет международные ограничительные меры против государств, междуна-
родных организаций, территориальных образований, движений или физиче-
ских и юридических лиц, с тем чтобы: i) обеспечить выполнение имеющих 
международную обязательную силу решений Организации Объединенных На-
ций; ii) привести их в соответствие с ограничительными мерами, введенными 
другими международными организациями; iii) в других случаях в соответствии 
с международным правом. 

 Для целей осуществления упомянутого Закона правительство Хорватии 
учредило Целевую группу по осуществлению и обеспечению соблюдения 
Закона о международных ограничительных мерах на основании своего ре-
шения от 24 февраля 2005 года с поправками, внесенными на основании реше-
ния от 14 сентября 2006 года. Министерство иностранных дел и европейской 
интеграции (МИДЕИ) осуществляет руководство этой работой. В состав Целе-
вой группы входят члены, представляющие следующие министерства: мини-
стерство иностранных дел и европейской интеграции, министерство внутрен-
них дел, министерство обороны, министерство экономики, труда и предприни-
мательской деятельности, министерство финансов, министерство по морским 
делам, туризму, транспорту и развитию и министерство юстиции. 

 Целевая группа по осуществлению и обеспечению соблюдения Закона о 
международных ограничительных мерах разработала и представила прави-
тельству Республики Хорватия проект решения о выполнении мер, введенных 
резолюцией 1737 Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, ка-
сающейся санкций против Ирана. 

2. Национальное лицензионное управление по вопросам контроля за 
импортом/экспортом оружия в коммерческих целях, которое выдает лицен-
зии на экспорт/импорт оружия в коммерческих целях (в составе представите-
лей министерства обороны, министерства внутренних дел, министерства ино-
странных дел и европейской интеграции и министерства экономики, труда и 
предпринимательской деятельности), действуя на основании пунктов 3, 4 и 5 
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статьи 4 Указа о товарах, подпадающих под лицензирование импорта и экспор-
та («Официальная газета» № 118/01, 108/02 и 134/02), было надлежащим обра-
зом информировано о санкциях, введенных резолюцией 1737 (2006) в отноше-
нии Ирана, и приняло все меры, с тем чтобы: 

 1) предотвратить косвенные или прямые поставки, продажи или пере-
дачи для использования в Иране или в интересах Ирана всех предме-
тов, материалов, оборудования, товаров и технологий, которые могли 
бы способствовать деятельности Ирана, связанной с обогащением, 
переработкой или тяжелой водой, или разработке систем доставки 
ядерного оружия, а именно систем, которые указаны в перечнях к 
документам S/2006/814, S/2006/815 и S/2006/816; 

 2) предотвратить предоставление Ирану любой технической помощи 
или профессиональной подготовки, финансовой помощи, инвести-
ций, брокерских или иных услуг и передачи финансовых ресурсов 
или услуг, связанных с поставкой, продажей, передачей, производст-
вом или использованием запрещенных предметов, материалов, обо-
рудования, товаров и технологий, указанных в пунктах 3 и 4 выше; 

 3) предотвратить специализированное обучение и профессиональную 
подготовку граждан Ирана в пределах своей территории или своими 
гражданами в областях, которые могли бы содействовать деятельно-
сти Ирана в поддержку его чувствительной в плане распространения 
ядерной деятельности и разработке систем доставки ядерного ору-
жия. 

3. Налоговый департамент осуществил проверку своих баз данных с це-
лью выявления всех покупок и продаж недвижимости, материальной и немате-
риальной собственности, а также финансовых сделок гуманитарных организа-
ций и ассоциаций, связанных с физическими и юридическими лицами, которые 
упомянуты в резолюции 1737 (2006), и, в частности, с тем, чтобы предотвра-
тить въезд на свою территорию или транзит через свою территорию лиц, ука-
занных в приложении, а также других лиц, определенных Советом Безопасно-
сти или Комитетом, которые занимаются, непосредственно связаны или оказы-
вают поддержку чувствительной в плане распространения ядерной деятельно-
сти Ирана и разработке систем доставки ядерного оружия, в том числе путем 
участия в приобретении запрещенных предметов, товаров, оборудования, ма-
териалов и технологий, указанных в пунктах 3 и 4 и подпадающих под меры, 
определенные в этих пунктах. 

4. Таможенный департамент осуществил проверку своей базы данных с 
целью выявления незаконных передач наличных средств через государствен-
ную границу, которые принадлежат физическим и юридическим лицам, упомя-
нутым в резолюции 1737 (2006). Он также усилил общий контроль за переме-
щением товаров через границу, переводами денежных средств, с тем чтобы: 

 1) заморозить денежные средства, другие финансовые активы и эконо-
мические ресурсы, которые имеются на ее территории, находятся в 
собственности или под контролем физических или юридических 
лиц, указанных в приложении, а также других лиц, которые, как ус-
тановлено Советом Безопасности или Комитетом, участвуют в чув-
ствительной в плане распространения деятельности Ирана и в раз-
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работке систем доставки ядерного оружия, непосредственно связан-
ных с этим или оказывают этому поддержку, в том числе с использо-
ванием незаконных средств; 

 2) предотвратить прямые или косвенные поставки, продажу или пере-
дачу Ирану всех предметов, материалов, оборудования, товаров и 
технологий, указанных в перечнях к документам S/2006/814, 
S/2006/815 и S/2006/816 и Corr.1, которые могли бы содействовать 
деятельности Ирана, связанной с баллистическими ракетами или 
программами, связанными с оружием массового уничтожения. 

5. Отдел валютной инспекции осуществил проверку своих баз данных с 
целью выявления сделок, осуществленных физическими или юридическими 
лицами, упомянутыми в резолюции 1737 (2006), с тем чтобы выявить или пре-
дотвратить незаконную передачу наличных средств через государственную 
границу. 

6. Департамент по борьбе с отмыванием денег обратился с просьбой к 
министру иностранных дел, государственному прокурору и Национальному 
банку Хорватии дополнительно проверить их досье и определить потенциаль-
ных физических и юридических лиц, упомянутых в резолюции 1737 (2006), с 
тем чтобы незамедлительно заморозить денежные средства, другие финансо-
вые активы и экономические ресурсы, которые имеются на их территории, на-
ходятся в собственности или под контролем физических или юридических лиц, 
определенных Комитетом Совета Безопасности. До настоящего времени в Хор-
ватии не было ни одного случая замораживания активов либо номеров счетов 
или валютных ценностей, которые потребовали бы замораживания активов, 
принадлежащих отдельным лицам, группам, предприятиям и учреждениям, ко-
торые упомянуты в резолюции 1737 (2006). 

7. Пограничная полиция министерства внутренних дел предотвращает пе-
ремещение людей, как указано в резолюции 1737 (2006), через государствен-
ную границу в соответствии с законом о государственном пограничном кон-
троле, а также законом об иностранцах. 

 Пограничная полиция Хорватии получила указание принять соответст-
вующие меры и быть готовой, если это потребуется, обеспечить предотвраще-
ние въезда на территорию Хорватии или транзита через нее, на пограничных 
пунктах, в том числе в пунктах прибытия внутренних и международных рейсов 
в аэропортах, лиц, указанных Комитетом или Советом Безопасности, которые 
несут ответственность за политику Ирана, имеющего отношение к программам 
Ирана, связанным с ядерным оружием, баллистическими ракетами и другими 
видами оружия массового уничтожения, как указано в резолюции 1737 (2006). 

 На настоящий момент власти Хорватии не выявили каких-либо физиче-
ских и юридических лиц, которые упомянуты в резолюции 1737 (2006), кото-
рые пытались бы осуществить въезд в страну или следовали через нее транзи-
том. 

8. Республика Хорватия является членом Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ) с 1993 года и является стороной Договора о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) с 2001 года. 
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 Хорватия является участником Конвенции о физической защите ядерного 
материала с 2001 года и участником Договора о нераспространении ядерного 
оружия с 2001 года. Хорватия является членом Группы ядерных поставщиков, а 
также членом Комитета Цангера. 

 Республика Хорватия одобрила Кодекс поведения по обеспечению безо-
пасности и сохранности радиоактивных источников, а также дополняющие Ко-
декс рекомендации в отношении импорта и экспорта радиоактивных источни-
ков. 

 В рамках своей интенсивной программы международного сотрудничества 
по реализации международных проектов совместно с МАГАТЭ Хорватия полу-
чила и установила два стационарных детектора для обнаружения ядерных и 
других радиоактивных материалов, которые могут использоваться для созда-
ния атомной бомбы, на границе с Республикой Словения в Брегане. 

 Республика Хорватия одобрила Гаагский кодекс поведения по предотвра-
щению распространения баллистических ракет в ноябре 2002 года. 

 Хорватия не имеет программы создания баллистических ракет и не участ-
вует как на двустороннем, так и на многостороннем уровне в какой-либо про-
грамме создания баллистических ракет. Хорватия не имеет систем баллистиче-
ских ракет или пусковых (испытательных) установок наземных баллистиче-
ских ракет. Хорватия не участвует как на двустороннем, так и на многосторон-
нем уровне в какой-либо программе с использованием пусковых (испытатель-
ных) установок наземных баллистических ракет и не осуществляла запусков 
баллистических ракет. 

 Национальное законодательство Хорватии обеспечивает возможность то-
го, чтобы Хорватия в полной мере соблюдала все требования резолюции 1737 
(2006) Совета Безопасности. 

 Законодательство Хорватии содержит положения, которые предусматри-
вают уголовное наказание за активную или пассивную поддержку физических 
или юридических лиц, связанных с поставками оружия, в том числе ядерного 
оружия, как указано в резолюции 1737 (2006). Основные положения содержат-
ся в Уголовном кодексе, Законе о торговле и решении правительства об опре-
делении товаров, импортируемых и экспортируемых на основе лицензий, и За-
коне о производстве, эксплуатации и торговле оружием и военным снаряжени-
ем. До настоящего дня в Хорватии не было обнаружено каких-либо финансо-
вых активов или экономических ресурсов отдельных лиц, групп, предприятий 
и учреждений, указанных в резолюции 1737 (2006). 

 Тем не менее Комитет незамедлительно будет уведомлен о любой соот-
ветствующей информации, в том числе о типе замороженных активов, номерах 
счетов и денежной стоимости замороженных активов отдельных лиц, групп, 
предприятий и учреждений, упомянутых в резолюции 1737 (2006) в Хорватии. 
 

  Вывод 
 

 Хорватия не имеет программ создания баллистических ракет и не 
участвует как на двустороннем, так и на многостороннем уровнях в каких-
либо программах, связанных с баллистическими ракетами. Хорватия не 
имеет систем баллистических ракет или пусковых (испытательных) уста-
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новок для наземных баллистических ракет. Хорватия не участвует как на 
двустороннем, так и на многостороннем уровне в каких-либо пусковых 
(испытательных) установках для наземных баллистических ракет и нико-
гда не осуществляла запуск баллистических ракет. 

 На настоящий момент власти Хорватии не выявили каких-либо 
групп или отдельных лиц, которые попытались бы осуществить поставки, 
продажу или передачу оружия или военного снаряжения или оказать тех-
ническую подготовку, консультации, услуги или содействие, связанные с 
приобретением, производством, эксплуатацией или использованием пред-
метов, указанных в подпунктах (1) и (2) пункта 1 выше, как определено в 
резолюции 1737 (2006). 

 На сегодняшний день в Хорватии не было обнаружено каких-либо 
финансовых активов или экономических ресурсов отдельных лиц, групп, 
предприятий или учреждений, упомянутых в резолюции 1737 (2006). Тем 
не менее Комитет будет незамедлительно информирован о любой соответ-
ствующей информации, в том числе о типе замороженных активов, номе-
рах счетов и денежной стоимости замороженных активов отдельных лиц, 
групп, предприятий и учреждений, указанных в резолюции 1737 (2006) в 
Хорватии. 

 


